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HNPUHOMUII TAJIUMIICECTA
(AHAJIN3 CEMUOTHUYECKHUX KOJIOB KYJIBTYPbI B ACIIEKTE
PEIPE3EHTAIINM JIBOMHOM CYBBEKTUBHOCTH
AHTJIMACKOT' O MEPEBOJIA ITIOBECTEM M. BYJITAKOBA)
MunocruBas A.U.

B crarbe aHanu3uMpyroTCsi OCOOEHHOCTM KOMMYHUKATHBHO-a/IEKBaTHOTO
NEPEBOJAa CEMUOTHYECKHM MAPKUPOBAHHBIX KYJbTYPOHHUMOB, BBICTYNAIOIIUX B
Ka4eCTBE KOJOB ONMMCHIBAEMON ITUCATENIEM COBETCKOM AEHMCTBUTENBHOCTH. [Ipn aTOM
B (POKYC HCCIIEJOBATEIbCKOTO MHTEpEca MOMagaeT OCOObI IHUCKYpC aHTIUHCKOIO
nepeBojia OyJAraKOBCKOW MPO3bl, I€ PEATbHOCTh MPOCMATPUBACTCS CKBO3b MPU3MY
JTBOMHONW CYOBEKTUBHOCTH MHPOBOCHPHUATHS, T.€. CYOBEKTUBHOCTH aBTOpa W
nepeBogurka. B pesyibrare uCCIENOBaHUS JENAeTCsd BBIBOL, 4YTO JOCTHXKECHUE
KOMMYHUKATUBHOM  aJIGKBATHOCTH BO3MOXXHO TPU  YCJIOBUU  U300paKEHUS
IIEPEBOTYMKOM SI3BIKOBOM MIPBI ILUIACTOB MAJIMMIICECTA COBETCKOTO JUCKYpCa MOXHU
CO3JIaHUsI UCXOJHOI'O TEKCTa U €ro IEPEBOJHON BEPCUMU.
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PALIMPSEST PRINCIPLE (ANALYSIS OF SEMIOTIC
CULTURE CODES AS REPRESENTING DOUBLE SUBJECTIVITY
IN THE ENGLISH VERSION OF M. BULGAKOV’S STORIES)
Milostivaya A.l.

The article studies peculiarities of communicative adequate translation of
semiotically marked culturonyms, which serve as codes for the Soviet time reality
depicted by the author. Moreover the research focuses on specific English translation
discourse of Bulgakov’s prose where the reality can be viewed in the light of double
subjectivity of mentality, i.e. the author’s and the translator’s. The results of the

research show that communicative adequacy is possible in case the translator conveys
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the play of words represented by palimpsest of the Soviet time discourse synchronous
to the epoch of the source text and its translated version.
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B oannoti cmamve npeocmasnenst pezyiomamst npoexma Erasmus Mundus

Aurora Il (AURORA2013B392).

[Ipouecc mepeBosia — 3TO PEUEMBICIUTENBHAS AEATEIBHOCTD, B X0OJ€ KOTOPOU
MPOUCXOOUT JIEKOAUPOBAHUE KOTHUTHUBHBIX CTPYKTYpP HCXOJHOIO SI3bIKA H
HaXx0XJICHUE HUX CTPYKTYPHO DSKBUBAJECHTHBIX W KOMMYHUKATHUBHO aJ€KBATHBIX
COOTBETCTBHM B IEPEBOASALIEM SI3bIKE. [ HOMHMHAIUM [AHHOM AEATEIBHOCTH, C
Halieil TOYKU 3pEHHs, OTIMYHO TPUMEHHMa IOCTMOJEPHUCTCKas MeTadopa
nanumicecta. [lo cmoBam T. ne KBuHCH, YenmoBeUyeCKMH MO3r HANOMHHAET
WCHOJIMHCKUHN TMAJIUMIICECT, T.€. «IEPTaMEHT, C KOTOPOTO CJIOW 3a CJIOEM CTHUPAIOT
MEePBOHAYAJILHYIO HAJIUCh C T€M, YTOObI HAHECTU APYTYI0, MpudeM Oosiee paHHsA
nH(popmanusl He ucuyezaer 0ecciaeHo, a Kak Obl MPOCBEYMBAET CKBO3b HOBYIO, U €€
CMBICJT BO3MOYKHO JEKOAMPOBaTh) [7, C. 152].

Tpancno3urus gaHHOM MeTahopUIeCcKOr TPAKTOBKH MAJIMMIICECTa B METasI3bIK
MEPEBOAOBEIUECKOM  JECKPUIIIIMM  OCHOBBIBAE€TCSI HAa TOM, 4YTO  IPOILECC
XyJ0KECTBEHHOI'0 MEPEBOJIA «UHKOPIIOPUPYET PEUEMBICIUTEIbHBIE NIPAKTUKU BCEX
CyOBbEKTOB KOMMYHHMKAIIMH, KOTOPbIE CBSI3aHbI C T€HEPUPOBAHUEM JIUTEPATYypPHOTO
TEKCTa B KYJIbType UCXOIHOTO U MepeBOAAIIEro s361k0B» [10, ¢. 21]. Bo3MoxHOCTB
nepeBoja  OOYCIOBJIEHa, TaKUM 00pa3oM, OTHOIICHUSMU JHAIOTHYECKOTO
B3aUMOJECHUCTBUSA MEXKY:

— aBTOPOM HMCXOJHOTO TE€KCTA C €0 JMHIBO- U COLMOKYJIBTYHBIM KM3HEHHBIM
MHPOM U TIEPEBOTUNKOM;

— TMEPEBOJYMKOM U XYIO0XKECTBEHHOW PEAJbHOCTBIO, TNI€ NPUCYTCTBYIOT

JUTEpPATyPHbIE EPCOHAKH.
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Ha peneBaHTHOCTh yKa3aHHBIX JUAJOTMUYECKHUX OTHOIICHUN C TOYKHU 3PEHUS
KOMMYHUKATUBHOM aIECKBATHOCTH M300paKeHUS (PUKIIMOHATHLHOTO MHUpPA MCXOTHOTO
TEKCTa B €ro NepeBOJHBbIX Bepcusx ykaszpiBaeT Takxke H.K. I'apOGoBckuii. DtOT
UCCIIeIOBaTeNlb  MOCTYIUpYyeT  (aKT  CyIIeCTBOBAaHUS  OCO0OM  pealbHOCTH
NEPEBOJUMOI0 TEKCTA, OCHOBHBIE XapaKTEPUCTHUKUA KOTOPON AETEPMUHUPOBAHBI KaK
JUYHOCTHBIMU Y€pTaMHU aBTOpPa HUCXOAHOTO TEKCTa, TAK U S3BIKOBOM JMYHOCTHIO
nepeBogunka:  «llepeBomunk  TBITaeTCs  BOCCO3MaTh  BUPTYyalbHBIM  00pas
JNEUCTBUTEILHOCTH: OH HE IEPEPUCOBHIBAET BHOBb, KAaK KOIMHUCT, (parMeHt
peanbHOM JIEUCTBUTEIIBHOCTH, OINMCAHHBIM aBTOPOM OpUIMHANa, OH JIOJDKEH
BBIPA3UTh WHBIMHU CPEJICTBAMH TO, YTO YK€ BBHIPAKCHO B OPUTHHAIHLHOM TEKCTE» |6,
c. 319]. Msl cunTaeM, YTO CKa3aHHOE BBIIIC MOXHO OTHECTH, MPEXKIEC BCETO, K
perpe3eHTallMd B TEPEBOAHBIX  BEPCHUSX  XYI0XKECTBEHHBIX  IPOU3BEACHUMN
CEMHOTHYECKUX KOJOB KYJbTYphl, T.€. TOM CETKHM «KOTOPYKO KyJIbTypa
"HaOpachIBacT" Ha OKPY)KAIOLIUH MUP, WICHUT, KATETOPU3YEeT U OLICHUBAECT ero» [8,
c. 232]. Takum 00pa3oM, BO3MOKHOCTh CYIIECTBYET BO3MOXKHOCTh TPEICTABICHHS
OJIHOM 3HAKOBOW CHCTEMBI (Hampumep, TeCTa OpPUTHMHANA M €ro XU3HEHHOI0 MHUpa)
MOCPEACTBOM JIpYrOol 3HAKOBOM CHCTEMbl (TEKCTa TIEpeBOJa B KOHTEKCTE
MIPUHUMAIOILIEH KYJIBTYPHI).

HMeHHO B cilyyae MepeBOAYECKOTO OCMBICICHHS 3TUX (EHOMEHOB Hauboliee
YETKO MPOCIEKUBACTCS CUHEPTETUUECKAsI CYIIHOCTh TPAHCIALMHN XYJI0KECTBEHHOTO
NPOU3BENIEHUS, CBSI3aHHas C  BO3HMKHOBEHHMEM  OCOOOro  MEpPEeBOJYECKOIO
IIPOCTPAHCTBA, B KOTOPOM IPOUCXOJHUT CMBICIOT€HEPUPOBAHUE B NPUHUMAIOLIEN
KyJapType: «Ecimm sapo mepeBOAYECKOro IPOCTPAHCTBA — COJAEPIKAHME TEKCTa
BBIPAXKAET IKCIUTUIIUTHBIN CMBICT, TO Mepudepus 3aKirovaeT B cede pasHOOOpa3HbIe
MMIUTAIIUTHBIE CMBICIIBI, (POPMUPYEMbIE€ KaK B TEKCTOBBIX MOJIAX, TaK U B MOJAX
CyOBEKTOB MEPEBOAUYCCKON KOMMYHHUKauu. Kaxkioe u3 TeKCTOBBIX MOJIEH SBISETCS
HOCUTEJIEM MHOECTBA UMILUIUIUTHBIX CMBICIOB. MBI BBIJIENIIEM TPU TEKCTOBBIX
MOJISI: AHEPreTUYEecKoe, (PaTuyeckoe, IKOJOTUYECKOE, a TAKKE TPHU MOJd CyOBEKTOB
MEePEeBOTYCCKON KOMMYHHKAIIMK: aBTOpa, MEpeBOAuYMKa, penumueHtay [9, c. 173].

HOC—)TOMy C MOJHBIM IIpaBOM IICPCBOA, B TOM HYHCJIC U .HI/ITepaTyprlf/'I, MOXHO
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paccMaTpuBaTh Kak CHHEPTHIO aBTOPCKOTO CMBICIIA U CYObEKTHBHBIX PETIPE3CHTAIIHIA
CEMHOTHUYECKHUX KOJIOB KYJIbTYPbI IEPEBOIUHKA.

[lenpro TaHHOM CTaThbU SBISIETCS MCCIEAOBAHHME MEPEBOTUYECKOM crienuuku
penpe3eHTalul  KyJIbTYPOHUMOB,  OKCIUIMLUMPYIOIIMX  CEMHUOTHYECKHE  KOJBI
KyJIbTYypbl MCXOJIHOIO TEKCTa, B AHIVIMIICKOM BapuaHte noBectei M. bynrakosa
«3anuckn Ha MaHxkeTtax», «J/lpaBomnana» u «PokoBble siila». B kaudectBe
TEOpEeTHYECKOW 0a3bl HAILIErO aHAIM3a U30paH MOCTYNAT O IBOMHON CYObEKTUBHOCTH
NEATEIIbHOCTH TMEPEBOIYMKA JIUTEPATYPHOTO MPOU3BEACHUS, KOTOPAsl Ha SI3bIKOBOM
YPOBHE B TEKCTE-TPAHCIIATE NMPEICTAECT B BUAE IMAIUTPHI NAIMMIICECTA KOJIOB aBTOpa
OpUrMHaNa U nepeBoAdrka. Beibop marepuana uccienoBaHus 0O0yCIOBIEH TEM, YTO
paccMaTpuBaeMble B JaHHOM cTaTbe OyJIrakOBCKHE MPOW3BEACHHUS MOBECTBYIOT O
JNOCTATOYHO HANPSHKEHHOM B COLHMAIIBHOM IUIAHE PAHHECOBETCKOW HCTOPHYECKOMN
AM0XEe, a CIEeJoBaTeIbHO B MX TEKCTaX Haumbojee penbepHO MaHUbeCTUpyeTcs
COLMOKYJIbTYPHO JI€TEPMUHUPOBAHHBIE MapKepbl MEHTAIBHOCTH JIUTEPATypPHBIX
MEPCOHAKEN N300pakaeMOro nNucaTeseM BpEMEHHU.

Wtak, oOpaTuMcs K aHaiau3y JIBOWHON CYOBEKTUBHOCTH B pENpPE3CHTAINU
ceMuoTuueckoro koaa KyibTypsl «Penpeccun B CCCP» B OyiarakoBCKUX «3amucKax
Ha MaHXeTax»:

S — yxe He 3aBauTo. S — He 3aBTeo. SI — Oe3poAHBIN Iec Ha Yepiaake.
CkopumBmmmcsk cuxy. Houwvio nozeonam — e3dpaecusaio [2, c¢. 133]. — So now I'm not
head of ASS Lit. Or Dram. I'm a stray dog in an attic. Hunched up. Shuddering when
the bell rings at night [14, p. 42].

BrieneHsplii )KUpHbIM MIPUPTOM (parMeHT OpUTHHAJA IKCIUIUIIUPYET TaKOe
xapakTtepHoe sineHue oomiectTBeHHoM ku3Hu CCCP 20-x-30-x rr. XX B., Kak cTpax
Iepe]l PENpecCrusiMi, YTO B AHIIMMCKOM IEPEBOJE HUKAK HE JKCIUIMIMPOBAHO, A,
CJIEN0BATEIBHO, O KOMMYHHMKATUBHOM aJ€KBATHOCTU IIpU TNE€peadyd IUIaCTOB
MaJUMIICECTa TEKCTa W COIMOKYJIBTYPHOTO KOHTEKCTA €ro OBITOBAHUS B JAHHOM
CJIy4ae TOBOPUTH HEJIb3S.

B sroii xe noBectu M. bynrakoB ynoMuHaeT euie OJHY pacrlpOCTPaHEHHYIO

COLMAIBHYIO MPAKTUKY PAHHECOBETCKOM 3MOXH — YINIOTHEHUE KUJITUIOIIA TN
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Y Hero Oonpmias KBapTupa, C MOPTbEPAMH, VHIOMHEHHAS TPUCSHKHBIM
IIOBEPEHHBIM, KOTOPBIM TENEpb HE IMPUCHKHBIA TMOBEPEHHBIM, a KOMEHIAHT
Ka3eHHoro 3xanus [2, c¢. 146]. — Has a large flat with portieres, now compulsorily
shared with a lawyer, who is a lawyer no longer, but the commandant of a
government building [14, p. 62-63].

O TOM, 4TO YIJIIOTHEHUE TUIIMYHO U COLMAIBHO PE30HAHCHO JJIsl TOTO NIEpUOAa,
CBUJETENBCTBYET YACTOE OINKUCAHUE TOro, Kak OOJBIIEBUKH NPUHYIUTEIBHO
OTOMpaM KUjbe Yy OOraThiX M TOJICETSUIM K HUM B KBAapTUPbl HOBBIX JIIOJCH, B
XYyJ0)KECTBEHHOW surepatype. Tak, Hanpumep, y M. bynrakoBa B «Cobaubem
Cepllle»  ONHUCBHIBAETCS  MONBITKA  YIUIOTHEHUS  KBApTUPBl  mpodeccopa
[IpeobpaxkeHckoro:

Mpl1, ympaBiieHHE OMa, — ¢ HEHABUCTBIO 3aroBopul IlIBoHmep, — nmpunum K
BaM 1ocjie oOLIero coopaHusl KUIbLIOB HAIIETO A0Ma, Ha KOTOPOM CTOSUT BOIPOC 00
YIUIOTHEHUU KBapTUP JI0MA ...

— Krto nHa xom crosan? — kpukayn @umunn Pununmosud. — [lotpyaurecs
M3JIaraTh Ballu MBICIIH SICHEE.

— Bonpoc cTosin 00 YyIJIOTHEHHH ...

— JloBoapHo! A mons1! BaM M3BeCTHO, YTO IMOCTAHOBJICHHEM OT 12-TO cero
aBrycta MOs KBapTHUpa OCBOOOXKJIEHA OT KakWX Obl TO HU OBUIO YIUIOTHEHUH W
nepecenenuit? [4, c. 63].

Takum  00Opa3oM, OYEBUAHBI  SPKUE  OKCIPECCHBHBIE  KOHHOTALUU
paccMaTpuBaEMOro  KyJIbTYpOHMMA, 4YTO OTCYTCTBYET y €r0 aHIJIMHCKOTO
COOTBETCTBHS, KOTOPOE HEUTPAIBHO IO CBOEH CTHUJIMCTHYECKOW OKpAaCKE.
CnenoBarenbHO, 3/€Chb MOXHO TOBOPUTH TOJBKO 00 SKBHBAJIEHTHOCTU B
penpe3eHTall B NEPEBOIALIEM SA3BIKE TOJBKO JEHOTATMBHOIO IUIAHA TEKCTa
OpUIMHAJIA, HO HUKAK HE €r0 CEMUOTUYECKOTO IKCIIPECCUBHOIO KOJA.

Janee paccMoTpuM elie OOUH IIPUMEP, TI€ MPEACTABIEH CEMUOTUYECKUN KO
PaHHECOBETCKOM KyIbTYphl «JleUuT IpoIyKTOBY:

Korpa crapuk yBHaen MalllduHy W KOTJa Sl CKa3aj, 4TO €My HY>KHO IMOJIHUCATh

6YMaFI/I, OH JOJII0 CMOTPECII Ha MCHA IIPUCTAJIbHO, ITOKCBAJI Fy6aMI/II
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— B Bac uro-to Takoe ectb. HyxHo Obuto OB BamM NOXJIONOTAaTh 00
akademuueckom natike [2, c. 151]. — When the old man saw the car and | told him he
had to sign the papers, he gave me a long look, ruminating. ““There's something about
you. You should apply for an academician's food ration” [14, p. 71-72].

Ha peneBaHTHOCTh BBIIEIICHHUS JAHHOTO CEMHUOTHYECKOTO KOJa KYJIbTYphI
yKa3bIBaeT CIeayromas Hike 1urarta u3 poMana b. [lacrepraka «/lokTop XKusaroy:

HaBucano neorBpatumoe. bausunace 3uma... Hamo ObUIO TOTOBUTBCS K
X0JIoZaM, 3arnacarb nuiny, Aposa. Ho B JHM MaTepranin3Ma MaTepusi IpeBpaTUiIach B
MOHSITHE, MUY W JPOBa 3aMEHUJT MPOJIOBOJILCTBEHHBIN 1 TOIUIMBHBIN Bompoc [11, c.
193].

N3 COBOKYIMHOCTH JTUTEPATYPHBIX MCTOYHUKOB O OBITE JtOJIeH OyIrakoBCKOM
AMOXM CTAHOBUTCS OYEBUAHO, YTO JEMUIIMT MPOJOBOJILCTBUS OBUI JOCTATOUYHO
CEpPhE3€H U 3TO BBHI3BIBAJIO B KaueCcTBE MeEpbl OOpbObI C JaHHBIM HETATHBHBIM
COIIMAJIbHBIM SIBJICHUEM BBEJCHUE PA3JIMYHBIX THUIIOB TMPOAYKTOBBIX MNaWKoB. M.
BynrakoB roBopuT 00 akageMUYeCKOM MaiKe, KOTOPhI BKiIroval B cedst «40 (GyHTOB
yepHoro xiseba, 4 ¢yHTa pacTUTEIBLHOTO Maciia Wi Kupa, 15 (yHTOB cenenkw,
BMECTO KOTOpPOHM H3peqKa JaBaiu Msco, 12 ¢pyHTOB Kpymbl, 6 ¢GyHTOB ropoxa Wiu
dacomum, 2,5 ¢pyHTa caxapa, 4eTBepTh GyHTa yas u 2 ¢pyHra comau» [12, . 11]. Takum
o0pa3oM, HaJMIO, BO-TIEPBBIX, TaKas ceMa 3HAYCHHs] paccMaTpUBAEMOTO TOHSTHS,
KaK CKyJHBIM COCTaB TMaiika, MpeaHa3HaueHHOro B 20-¢ IT. MpOILIOTO BeKa JJis
BBIJIAIONTUXCSl pAOOTHUKOB HAYKW M UCKYCCTBA, BO-BTOPHIX, Cpa3y OpocaeTcs B Iiiaza
KOHKPETU3UPYIOIINI SIUTET «aKaJeMUYECKHI», CBsSI3aHHBIA pedepeHIUATbHBIMU
OTHOIIICHUSIMUA C Y3KHUM KPYrOM JIMI[, HA KOTOPBIX PACCUUTaH 3TOT IPOYKTOBBIH
Ha0op. AHIJIMICKUN TEPEBOMYMK HE KOHKPETU3MPYET JBa HA3BAHHBIX HAMU CJIOS
MajJMMIICECTa 3HAYEHUM pPacCMATPUBAEMOIO0 CEMHOTHYECKH MapKUPOBAHHOTO
KyJbTypoHUMa. [1o3TOMy B IpOCTpaHCTBE MEPEBOAHOTO TEKCTA HE AKCIUIMIIMPOBAH
neuIuT MpoAyKTOB B mociepeBoonnoHHOM CoBerckom Coro3e M, Kpome TOro,
PELUIMEHTOM TEPeBOJa MOXKET OBITh BCJEACTBHE CXOJCTBA MO 3BYYAHUIO U
HamucaHuo (Cp.. aMmep. aHri. academician — mpenodasamens Gvicuieco yueOHO2O

3a6e0eHusl) HEBEPHO JIEKOUPOBAH IMUTET «aKaJIeMHUUYECKUIN.
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B crnenyromem mpumepe mnpoaHANM3UPYEeM IEPEBOAYECKYIO CIenUu(uKy
CEMHOTHUYECKOTO KOJIa KyJIbTyphl «KaHaTunkoBa naday:

JlaBHO YK€ MHE KaXeTcsl, 4TO KpPyromM Mupax. 3bI0kuii mupax. Tam, rae
BUEpa... BIPOYEM, 4epT, mouemy Buepa?! Cto JeT Ha3ald... B BEYHOCTH... MOXKET OBITh,
He OBLIO BOBCE... MOXET ObITh, ceiiuac HeT?.. Kanamuuxosa daua [2, c. 154]. — For
some time everything round me has seemed like a mirage. A vaporous mirage. There,
where yesterday... But why yesterday, for goodnees sake? A hundred years ago ... an
eternity ... perhaps it never existed at all... perhaps it doesn't now. Kanatchikov
dacha! [14, p. 76].

KypcuBom BbizienieHo ciioBocodeTanue «KaHatunkoBa J1ada», KOTOPOE CTallO B
POCCHICKOIN KyJbType TMpEleACHTHBIM OJilaroapss TOMY, YTO OHO HOMHHHUPYET
M3BECTHYIO NICUXUATPUUECKYIO KIMHUKY B MockBe. Ee 3/1aHne panee npuHaaiekano
kymniy KaHaTunkoBy, ube MMs 3alleyaTICeHO B Ha3BaHUU JIEYEOHOTO YUPEKICHHUS.
Bo3MOXXHO AOMYyCTUTH, YTO JaHHas OOJbHUIIA TMOCIYXHJIA MPOTOTUIIOM KIMHUKH
CrpaBunckoro u3 «Macrepa u Mapraputbl». B cCOBpeMEHHON POCCUNCKON KYJBTYpe
«KanatunkoBa naya» mnpuoOpesia W3BECTHOCThH Oyiarojmapsi momysspHoil mnecHe B.
Bricoukoro ([loporas nepenaua! // Bo cy066oty, uyTh He 11ava, // Bes KanatunkoBa
nada // K teneBuszopy pmamacek). Iy aHriosspiaHoro ywratenis M. Bynrakosa
JAHHBIA WMIUTALIUTHBIA CMBICI PAacCMaTPUBAEMOI0 KYJIbTYPOHHMMA HE OYEBUJEH.
[TosToMy B maHHOM CUTyallud BIIOJIHE YMECTHA 3aTEKCTOBAasi CHOCKA-UCTOJKOBAaHUE,
koTopyto aan nepesoauuk: A clinic for the mentally ill. Tem cambiM B manumricect
AKCIUTMIIUTHOTO M WUMIUIUIIMTHOTO CMBICIIA MCXOJHOTO TEKCTAa BBIPAXKEH B IMOJIHOM
Mepe.

B TekcToBOM maccaxe, NpeICTaBICHHOM HUXE, UHTEPECHOW MPEeACTaBIsAETCS
CEMHUOTHUKA O(PUIIMATIBHOTO HAUMEHOBAHUS JIUIa B COBETCKOM COLIUYME:

— Jlener He Oyger.

— 3aBTpa? — XOPOM 3aKpUYAIIN KECHILIUHBI.

— Her, — xaccup 3aMoTain rojioBoi, — U 3aBTpa He OyjAeT, u nocie3aBTpa. He
Haje3alTe, 2ocnoda, a mo vl MHe, MO8apuy, CTOJ ONPOKUHETE.

— Kak? — Bckpuyaiy BCe, 1 B TOM YHCJI€e HauBHBIM KOPOTKOB.
5
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— ['pasicoane! — mnadymiuM TOJ0COM 3aresl KacCUp U JOKTEM OTMaxXHYJCS OT
Kopotkosa. — S e npomry! [1, c. 412-413].

— “There's no cash.”

— “Tomorrow?”” the women shouted in chorus.

— “No,” the cashier shook his head. “Not tomorrow either, or the day after.
Keep calm, ladies and gents, or you'll knock the desk over, comrades”.

— “What?” yelled everyone, the naive Korotkov included.

— “Citizens!” the cashier cried tearfully, elbowing Korotkov out of the way. “I
beg you!” [13, p. 94].

Wtak, B oTinure oT oOpamieHus «rocrognuH», NepBOHAYaIbHO 0003HAYABIIIETO
MPEICTaBUTEINS PUBUIIETUPOBAHHOTO ABOPsHCKOTO cocnoBus, B CCCP 20-x-30-x rT.
XX B. HCHOJB30BAaHHE CIOB «TPAKIAHUH» MU «TOBAPHUI) CTAJO OOIIETPUHSATON
KOMMYHUKATUBHOM NPakTUKOW. M3BecTHbIN poccuiickuii muHrBUCT JI.A. BBeneHckas
orMmeuaet: «B 20-30-e rr. mosiBUiICS 00bIYAll, a 3aT€M CTajJI0 HOPMOU Mpu 0OpalleHun
apECTOBAHHBIX, 3aKJIIOYCHHBIX, CYAUMBIX K paOOTHUKAM OPraHOB IPaBOIMOPSAKA U
HAaoOOpOT HE TOBOPUTh mosapuuy, a TOJNBKO 2PANCOAHUH.  2PANCOAHUH
NOOCNIe0CMBEHHbIU, 2PANCOAHUH CYObS, 2padcOanur npoxkypop. B pesynbrare cioBo
2paxcoaHux i1 MHOTHX CTaJl0 acCOLIMMPOBATHCS C 3aJEp’KaHUEM, apecToM,
MWJIMLMEH, IPOKypaTypor. HeratuBHas acconuanysi NOCTENEHHO TaK «IPUPOCIIA» K
CJIOBY, UTO CTaJla €ro HeOTheMIIeMOM YacThion» [5, ¢. 304-305].

B npouuTupoBaHHOM Maccaxke U3 OylIrakoBCKOM «JlbsiBonManby M300paxeHa
TUIIMYHAsI IPOU3BOJICTBEHHAS CLIEHA NEPBBIX MOCIEPEBOJIIOLIUOHHBIX COBETCKUX JIET,
KOTJla YKa3aHHBIC BBIIIE KYJIbTYPHO-CEMHOTHUYECKHE KOHHOTAMHM OQUIMAIBHBIX
HaMMEHOBAaHUM JUIA TOJbKO Hauanu opmupoBaTthes. [loaTomy kaccup oOpariaercs
K pabo4uM, TBITAsICh OOBSICHUTH UM CHUTYAIIHMIO C 33JIEPKKOM 3apIUIaThl, UCTIOIb3YS
KaK CTapyr JOPEBOJIONMOHHYI0O HOMHHAIMIO JIMLA «TOCIOAWH», TaK U HOBYIO —
«roBapuiy. Korga cyObekT pedn 3aMe4aeT, 4TO €ro CI0Ba HE BO3BIMENIM HUKAKOTO
BO3JICUCTBHS HA MyOJIMKY, OH HAYWHAET MOAYEPKUBATH OPHUITHATHHOCTh CUTYAIlUU U
CBOIO HAYaJbCTBEHHYIO COLMAJIBHYIO TO3HULMI0 TMOCPEICTBOM HCIOJIb30BaAHUS

oOparieHus: «rpakIaHuH». AHTIUNACKUNA TEPEBOAYUK, XOTS W TEpeAacT TOUYHBIC
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ACHOTATUBHLIC COOTBCTCTBUA PACCMOTPCHHBIM JICKCEMAM B HCXOAHOM S3BIKE, HO BCC
JKC YIIYCKACT OXApPAKTCPHU30BAHHBLIC HAMH BbINIC 3SMOIMOHAJIBHBIC KOHHOTAIIWU,
KOTOPBIC ABJIIFOTCA HCOTBCMIICMBIMH KOMIIOHCHTAMHU  ITAJIUMIICCCTAa CMBICIIOB
OpHUTHHAaIA.

I[aﬂee 06paTI/IMC51 K aHaJIM3y KYJIbTYPOHHMA, CBA3dHHOI'O C 3KCI’[J’II/IKaHI/Ief/'I
CEMHUOTHUYCCKOI'O KOJAa KYJIbTYPhI «CoBeTckue IMPAaBOOXPAHUTCIIBHBIC OPIraHbD):

— T'oHu ero kK IlepTOBOIxfi MaTcpu, — MOHOTOHHO CKa3aJl HepCI/IKOB N CMAXHYII
KapTO4Ky IO CTOJI.

[TaHkpaT TIOBEpPHYJICS U BBIMIEI M Yepe3 MOATh MHUHYT BEPHYJICA CO
CTpagaJIb4CCKUM JIMIOM U CO BTOPBIM 3K3CMILIAPOM TOHU Ke KapTOYKH.

— Ts1 uTO k€, cmeenbesa? — npockpuren [lepcukoB U cTan cTpallieH.

— U3 eenero, onn cosopams, — Oneques, orsetui [lankpar.

[lepcukoB yxBaTuicid OOHOM PYKOM 3a KapTOUYKy, YyTh HE MEPEPBAI €€
mornoJjiaM, a JPyrod IIBBIPHYJ MHUHIIET Ha cToJ. Ha kapTouke OBLJIO HamMCaHO
KyOIpsBbIM IIOYCPKOM: «OueHb mponry n HU3BUHAIOCH, IIPUHATD MCHA,
MHOTrOyBakaeMbIi mpodeccop, Ha TP MUHYTHI 10 OOIIECTBEHHOMY JI€Nly MeYaTh U
COTPYIHMK CAaTUPUUECKOTO XypHana «Kpacuwiii 6opony, uzoanus I'TTV».

— ITo3oBH-Ka ero croaa, — ckasan [lepcukoB u 3agoxHyscs [3, ¢. 317-318].

— “Tell him to go to blazes”, said Persikov flatly, tossing the card under the
table.

Pankrat turned round and went out, only to return five minutes later with a
pained expression on his face and a second specimen of the same visiting card.

— “Is this supposed to be a joke?” squeaked Persikov, his voice shrill with rage.

—“Sez 'e's from the Gee-Pee-Y00”, Pankrat replied, white as a sheet.

Persikov snatched the card with one hand, almost tearing it in half, and threw
his pincers onto the table with the other. The card bore a message in ornate
handwriting: “Humbly request three minutes of your precious time, esteemed
Professor, on public press business, correspondent of the satirical magazine Red
Maria, a GPU publication”.

—“Send him in”, said Persikov with a sigh [15, p. 170-171].
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B BblgeneHHOM KypcuBOM (parmMeHTe peub wuuer o [ocymapcTBeHHOM
nonutudeckoM ymnpasienuu (I'TIY) npu HaponnoMm komuccapuatre BHYTPEHHUX AEI
PCOCP, T.e. 00 oprane rocy1apcTBEHHON 0€30MaCHOCTH, KOTOPBIM HaBEBaJI CTpax Ha
HaceJICHHE, O3TOMY JUIsl €0 COTPYAHUKOB OBLIM OTKPBITHI IBEPU BO BCEX COBETCKUX
yupexaeHusx. M3 nepeBoga OynrakoBckux «POKOBBIX sMID» 3TOT (akT HEsICEH, a
['TIY ©6e3 pacmiudpoBKM MU KOMMEHTapUEB — 3TO HEUTpaibHas, HE BbI3BIBAIOIIAS
HUKaKUX SMOLUM a00peBuarypa Jisl HOCHUTENEH MEpEeBOMASIIETO s3bIKa. Takum
o0pa3oM, B aHIVIMWCKOM BEpCHUM OTCYTCTBYET HMOIIMOHAJIbHAS COCTABJISIONIAs
MAJIMMIICECTA CMBICIIA, BKJIAIBIBAEMOTO aBTOPOM B OPUTHHAI.

[TogBoast UTOr HamIEMy aHAIW3y OTMETHUM, YTO AJE€KBATHOE JICKOAUPOBAHUE
CEMHMOTHMYECKUX KOJIOB KYyJIbTYpbl TEKCTa OpUTMHAJIAa W HAaXOXICHUE UX
SKBHUBAJICHTOB B MEPEBOMSIIEM SI3bIKE U KYJIbTYpPE B MPOLECCE PYCCKO-AHTIUUCKOTO
nepesoga ImnpoussenceHuid M. bynrakoBa BO3MOXHO HpU y4e€TE IE€PEBOAUYUKOM
COIIMOKYJBTYpHOTO  (oHa  H300pakaemMoil  aBTOPOM  HMCXOJHOTO  TEKCTa
HMCTOPUYECKOTrO MEPUOJIa, KOTOPHIM HEU30EKHO, MOJJOOHO PA3IUUHBIM CIIOSIM KPacOK
B MaJUTpPE MAJIMMIICECTa, MPOCMATPUBACTCS MPU3MY JBOMHON CYOBEKTHUBHOCTU

aBTOpa M IEepCBOAIMKA.
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